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HABYAHHA JOPOCJINX
AK 3ACIb IHTEFPA{.[IT MIT'PAHTIB:
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YV 3anpononosaniii cmammi npoananizosano 0oceio Hopeeecii 3 numans
HABYAHHS 00POCIUX Miepanmis. 30iliCHEeHO 027150 HAYKOBO-MemOOUYHOIL aimepamypu
3 00CNIOAHCYBAHOT NPOOIIEMU, NPOCMENCEHO eBONOYIUHI 3MIHU ) CYMHOCMI HABYAHMHS
oopocaux miepanmie y €eponi ma 6 Hopeezii, 30kpema. Ilpoananizosano oesxi
3aKOHO0AB4l OOKyMeHmu, sKi 3abe3neuyioms egekmusHicms YHKYIOHYBAHHS
0CBIMHbOI MOOeNl IHmespayii Micpaumis, BU3HAUEHO O0COOAUBOCMI iX HABUAHHSI,
BUOKPEMIIEHO VHIKAIbHI npocpecusHi idei oceimuvoi noaimuku Hopeecii 8i0HOCHO
MI2parmis, AKI 6apmo KPUMUYHO 6USYamu ma meopyo 6MmIiaeamu IHUMUMU
KpaiHamu y npakmuky.
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Beryn. MikHapoaHo-TI00ami3ariiH1 Ta iHTerpaliiHi MPoIeCcH y CYCIUILCTBAX, SK
3a3HaueHo y nporpamMuux gokymentax FOHECKO, BinOyBaroThCs y HOBHX, TypOYJIEHTHUX
ymoBax (Learning to live together). HacTkoBo Taka «TypOyIeHTHICTBY 3yMOBJIEHA THM, 110
COTHI THCSY JIFOJICH HUHI CTPAXIIAIOTh Yepe3 CBOE MOBHE YW YACTKOBE BUKITIOUCHHS 13

CYCHUIBHOTO YKUTTS, 30KpeMa ODKeHIl, O1/1H1, >KIHKH, MOJIO/b, 11030aBJIeH] MIPaB MEHIIIMHU
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Ta 1HIII1. 0COOIMBOI aKTyaIbHOCTI y Harll JH1 HaOya npoOiema mirpanTis. [lepen ypsimamu
KpaiH TOCTalM BUKIIMKH, SK IHTETPYBaTH MITPAHTIB y CYCIUIBCTBO, 3a0€3MeunTd iX
3afHATICTh, TIAHE JKUATTS ITIOBHOMPABHOTO TpPOMAsSHMHA. [HTEerpaiiiss MIrpaHTiB Y
CYCILJICTBO, iX COIlAIbHA PIBHICThH 3aIe)KaTh HE JIMINE BiJl TOTO, III0 BOHW OTPHMAIOThH
comjayibHy (hiHaHcoBy pgomomory. IIlo6 cratu piBHOMpaBHUMU TpPOMAJSTHAMH, iM
nepeyciM HeoOX1THO BUBYMTH MOBY CYCIIUILCTBA, B IKOMY BOHH ITPOXKHUBAIOTh, OTPUMATH
pOoOOTY, O3HAMOMHUTHCS 13 HOPMaMH 1 TIPaBIJIAMU CYCITUTLHOTO JKUTTS, 3arajoM, 3HauTh
COUTbHY MOBY 13 KOpIHHMMH >kutTelisiMu. lle o3Hagae HEOOXIIHICTh YCTAHOBJICHHS
MDKKYJIBTYpHOTO gianory (Babushko S., Solovei L., 2016, c. 21).

OnHak, pPO3BUTOK MDKKYJIBTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEH MITPAHTIB HE BHYEPITYE
MOBHOTU Mpo0seM iX ajanraiii y HOBE CycHUIbCTBO. OUEBHUAHUM CTa€ TaKOXK MOTpeda
HOBUX YJICHIB CYCIIUIbCTBA Y PO3BUTKY TUX HABUYOK 1 KOMIIETEHTHOCTEM, 110 I03BOJIATH iM
3HANUTH POOOTY, TaK 3BAHUX «HABUUOK 3aitHsaTOCT (Employability skills). Came 1i HaBuuku
JAl0Th JIOPOCIIUM MITPaHTaM MOXJIMBICTh CTAaTH 3aTpeOyBaHUMU HAa PUHKY TIparii,
MIBUIIYIOTh iX KOHKYPEHTOCHPOMOYKHICTh Ta 30UIBIIYIOTH IIIAaHCH BJIAIUTYBATUCS HA
poborTy.

AHaJIi3 HAYKOBHX J0CJIZKeHb 3 MP00JeMu. 3a3HauuMO, 1110 MPoOJIeMH afanTarii
MITPaHTIB Y HOBE CYCIUIBCTBO TOCTIMHO TiepeOyBaii y KOJII 1HTEPECIB YPSJIOBIIIB,
HAYKOBIIIB, MpakTUKiB. OIS JHTEpaTypu CBIMUUTH, 110 HAYKOBI Tpaill TMEpeBaXKHO
MPUCBSIYEHO 3arajbHUM MUTAHHSIM I1HTErpalii MITPAHTIB, AISUIBHOCTI PI3HOMAHITHUX
(doHiB, 5K PIHAHCOBO JIOTIOMArarOTh MITPAHTAM; TapaHTYIOTh iX COIAJIbHY Ta KYJIbTYPHY
aJIanTaliio; CIPUSIIOTH MOITYKY POOOYHX MICIb TOIIIO.

[Ilo >k A0 OCBITHIX MUTaHb 1 Mirpaiii, 0araro myOIKaliii CTOCYIOThCS BHUBYEHHS
MITpaHTaMH 1HO3EMHOI MOBH, 110 € €PEKTUBHUM, MPOTE HE €MHUM 3acO00M IHTErparii
i€l KaTeropii HaceJieHHs Y HOBE CYCHUILCTBO. 30KpeMma, 30ipKa cTareil, yKJaJeHa
Bpurancekoro Panioro, mpucBsyeHa NUTaHHSIM OINAHYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3 TOUKH
30py BUMTEINIB Ta 3 TOYKH 30py caMHX y4HiB — MirpanTiB (Language Issues in Migration
and Integration, 2014). IlpuBeprae yBary TaKOK CTaTTS IOJbCHKOI JOCIITHHMII
M. 3eniHCBKOI, fIKa IETATLHO MPOaHaNTi3yBaja IOCBI MOJLCHKUX MITPAHTIB 3 1HTErpartii B

IHIIIE CYCITUTLCTBO Ta iX OCBITHI MOTPeOH uepe3 Impu3My Miclid, dacy Ta Biaaau (Zielinska,
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2013). ABTOp aKIleHTyBaja yBary Ha CTaBJICHHI MITPaHTIB JI0 KYpCiB 3 BUBUCHHS MOBH Ta
COIIIAJIFHUX 3HAHb Yepe3 MOIIYK BiAMOBII HA 3alMTaHHS: 3allPOIMIOHOBaHI KypCcH € OJarom
Yy HaB A3aHOI0 HEOOX1IHICTIO?

Hesiki my6mikarii B Mepexi [HTepHeT — 11ie ogiiiiiHi cailTi HaBYaIbHUX HEHTPIB IS
MITPaHTIB, IO MICTITh KOPUCHY 1H(OpMAIII0, HaBYAILHO-METOJIUYHY JHTEparTypy,
NPOIOHYIOTH Pi3HI HABYAJIBHI KYPCH, HAJIAI0Th IOPaIH TOIIO.

[pote GLIBLIICTD MyOMIKAIli MPUCBYEHO MUTAaHHSIM 0a30BOi OCBITH JIITEH-MITPaHTIB
Ta IOHMX JOpociux-MirpanTiB. Hampuknan, mpaus mgaHcekux HaykoBiiB /. Hyie,
I'. BypuOypr, b. HayrxToH MICTUTB OIJISIIM 3 OCBITH MITPAHTIB Y PI3HUX MYyHILMIATITETAX
JlaHii, nmprcBsUeHa BUKIIMKaM B cucteMi (hopMasibHOiI ocBiTH B JlaHii, mpo0iieMi miAroToBKU
MEIarOriYHOro NepcoHaty Juisi podoTu 3 ronumu Mirpantamu (Nusche D., Wurzburg G.,
Naughton B., 2010). HaB4aHHs iX 0aThKiB, 32 BUHSTKOM BUBUCHHS MOBH CYCILJIBCTBA, IO
iX mpuiiMae, 3aJMIIAIKMCS 1032 YBAarok. 3a OCTaHHE JECSATWITTS CUTYyalllsl 3 HABYaHHSAM
JOpPOCIIUX MITPAHTIB KapIMHAIBHO 3MIHWJIACS, HE3BAXKAIOUM HA Te, IO «IIpOrpec y MLk
obmacTi OyB moBLIBHNM Ta OomicanMy (Sbertoli G., Arnesen, H., 2014, c. 128).

Merta Ta 3aBaaHHs AocJizkeHHs. [IpoBeieHHsT KOMIapaTUBICTCHKUX JOCIIKEHD 3
BMBYEHHS JIOCBIAY 1HIIMX KpaiH y PO3B’sI3aHHI 03HAYEHUX MPOOJIEM JT03BOJIUTH 3’CYBaTU
MPOTPECHBHI 17I€i, SIKI MOXYTh OyTH BTUICHI Y BITUM3HSHY MpPaKTHKy. Biarak, mMeToro
CTaTTi € IocipKeHHs JocBiy Hopserii B HaBuaHH1 JOPOCIUX MITPAHTIB Ta 3’SCyBaHHI il
MO3UTUBHUX 3700yTKIB y ik chepi. st mocsirHeHHS MeTd OyJio TMOCTaBJIEHO Taki
3aBJIaHHS:

® [IPOCTEKUTH €BOJIIOLIIIHI 3MIHH B IHTETpallli MIFPAHTIB y €BPONEHCHKUX KpaiHaX;

e 3’sicyBaTU OCOOJMBICTH IHTErpaLiiiHOl MOMTUKK MirpaHTiB y Hopserii uepe3 ix
HAaBYaHHS;

® [POAHATI3yBaTH HOPBE3bKY OCBITHIO MOJENb IHTErpaiii MIrpaHTiB Ta
BUOKPEMUTH ii MPOTPECUBHI 171€].

Metoau aociuigkennsi. JIjii JOCSATHEHHs TMOCTaBJIEHOI METH Ta 3aBlaHb OYJ0
BUKOPHCTAHO 3arajlbHOHAYKOBI TEOPETUYHI METO/IM JOCIIKEHHS, a caMe: aHaJli3, CUHTE3,
TIOPIBHSIHHS Ta y3arajibHEHHS. 3aBJISKA CUCTEMHO-CTPYKTYPHOMY METOAY OYJI0 3’SCOBaHO

0COOJIMBOCTI Ta MO3UTUBHI 3100yTKM JTocBiMy HopBerii B HaBUaHH1 JOPOCIIMX MITPAHTIB.
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Buxiiag 0cHOBHOro mMartepiay. 3arajioM, KOJW WAETHCS TPO IHTETPaLiiio MIFPAHTIB
y HOBE CYCITUTLCTBO, MAlOTh HA yBa3i caMe iX MOBHY MiATOTOBKY. TaKuii CTEPEOTHIT JOBOJI
JIETKO TOSICHUTH. Y OUIBIIIOCTI KpaiH CBITY 1CHYIOTH CHEIIalbHI MporpaMu HaBYaHHS sl
MITPaHTIB, OJHAK BOHM OpPIEHTOBAaHI HAa OCBOEHHS MirpaHTaMH O(IIIIHOI MOBH.
Hanpuknan, B ABctpartii O€3KOIITOBHA Tporpama Jyisi IOPOCIMX MITPaHTIB PO3paxoBaHa
Ha 510 ToJMH BUBYEHHS AHIJIHCHKOI MOBU. i MeTa — «030pOITH MIrpaHTiB Ga30BHMH
3HAHHSMH aHTJTIACHKOT MOBU Ta HABUYKAMH TTOCEJICHHS, 110 CIIPUSTHME X COIiaNTbHIN Ta
CKOHOMIYHIH y4acTi B aBcTpasiicbkoMy cycriibetsi» (Adult Migrant English Program).

B €Bpom me noHenaBHa NPIOPUTETHUM HANPSAMOM  IMIrpalifHO-1HTErpaliiHOl
TMOJIITUKUA BBAXAJOCS «0a30BEe 3HAHHS MOBH MPHUIMAaIOYOro CyCHUIbCTBA, MOTO 1CTOpIi Ta
3aKJIaJIiB SIK HEB1JI'€MHA YaCTHHA THTErpallii, sika CIOHYKA€E MIrPaHTIB HA0YTH X 0a30BUX
3HaHb Ju ycmimHoi iHTerpamii» (Council of the European Union. Common Basic
Principles on Immigrants Integration, 2014).

Tak, y Higepmanmax 3rimHo 3 AkToM mpo iHTerpamito y 1998 p. (1998 Act on
Integration) Oyio BBelICHO OOOB’SA3KOBY IHTETpAIliiHY MporpaMy IS MIIPaHTIB, IO
0a3zyBajyiacsi Ha BUBYEHHI TOJUIAHJICHKOI SIK 1HO3eMHOI MOBH. Y 2003 p. i OTpUMaHHS
TPOMAJISTHCTBA MOTPIOHO OyJ10 000B’SI3KOBO 3/1aTH ICTIUT HA 3HAHHS MOBH.

VY Bemukiit Bpurtanii BAMOTM /10 3HaHHS MOBH MPUHMAIOY0i CTOPOHH BIIEpIIe OyIIn
okpecieni y 1981 p. 3 2002 p. mpaBuina OTpUMaHHS TPOMAJITHCTBA OYyJI0 PO3IIMPEHO,
JONOBHEHO Ta BUKJIAQACHO Yy 3aKoHI MPO HALIOHAIBHICTb, MITpPAIil0 Ta MPHUTYJIOK
(Nationality, Immigration and Asylum Act). [anist Takox mpuiiHsia 3aKOoH MPO KypCH
nancekoi MoBH y 2003 p. (Act on Danish Language Courses), 3rifHO 3 SKAM MIirpaHTH 3
2005 p. 000B’s13K0BO 3aBaJIM MOBHHI TECT, TaK 3BaHUI TECT HAa HATypai3allilo.

VY3aranpHIOIOUM JIOCBIJ] €BPOMEUCHKUX KpaiH, JOXOIWMO BHCHOBKY, IO MOBHA
TMOJIITUKA CTOCOBHO MITPAHTIB BKJTIOYaJia HACTYITHE:

® 3HAHHS MOBH 32 PIBHSIMH (3T1THO 13 3arajbHOEBPOTICHCHKUMH PEKOMEHIAITISIMU 3
MOBHOI OCBITH);
® HasBHICTb OQIIIHHUX KypCIB 3 BUBYEHHS O(iLlIIIHOT MOBY;

¢ 3JJa4a CK3aMCHY.
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Takum urHOM, yBara 10 BUBYEHHsI MIrPaHTAMH MOBH CYCHLJIBCTBA, IO 1X MpUIMAE,
CTBOpWIa XUOHE YSBJIEHHS, IO JUIS IHTErpaiii MirpaHra HEOOXiTHO JIHMIIE BUBUYCHHS
o(iriHOT MOBH.

Huni cutyaiiss kapAuHaIbHO 3MIHMJIACS — TMPUHIUIO YCBLAOMJIEHHS Ba)KJIMBOCTI
PO3BUTKY 1 1HIIIMX HABUYOK 1 KOMIICTEHTOCTEH B KOHTEKCTI OCBITH YIPOJOBX XKHUTTSA. Y
HOPMATHUBHO-TIPABOBUX JIOKyMeHTax €Bporneicbkoro Coro3y 3a3HAYacThCsl, IO JIUIIE
KOMOIHAIIIST HAJICKHUX HABUYOK Ta KOMIIETEHTHOCTEH, B TOMY YHWCI 1 BUBYCHHS MOBHU
NPUAMAIOYOTO CYCITUTLCTBA, € CTPATETTYHO BAKIMBUM JISI TIOBHOTO BKITIOUCHHS MirpaHTa
y CYCHUIbCTBO, 3POCTaHHS MKOT0 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha PpHUHKY IIpami Ta
MiIBUIIEHHS Horo ocBiTHROI MoOuThHOCTI (European Commission. An Agenda for new
skills and jobs, 2010, c. 2).

Sk y OUIBIIOCTI €BpONEUCHKUX KpaiH, Yy HopBerii criocTepiraeTbes Taka * TEHICHIIS.
Jlo 90-x poKiB MHUHYJIOTO CTOMITTS yBary J0 motped mirpantiB y Hopgerii Oyso
choKyCOBaHO TiepeTyciM Ha iX MOBHIH IMIArOTOBIIl, TOOTO Ha BUBYCHHI HOPBE3bKOI MOBH.
OnHak, cepe TOPOCIMX MITPAHTIB BCE YACTIILE 1 BCe OUTBIIE MOYaH 3’ IBIATHCS I0POCII 3
HU3BKUM PIBHEM 3arajbHOi OCBITH, IO JIMINIE TOTJIMOIIOBAIO MpoOsieMy iX 1HTerparii B
HOBE CYCITUTLCTBO. BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBH TIEPECTAIIO 33I0BOJILHATH 1 MOTPEOU caMux
MITPAHTIB, YaCTHUHA SIKMX B3arajli He 3aBEpIIIIM 0a30BY OCBITY PIITHOIO JJIsI HUX MOBOIO,
iHII Oynu (PYHKIIIOHATBHO HErpaMOTHMMH Ta B3arajl HE Majld HAaBUYOK IMHUCEMHOTO
MOBJICHHS. SIK 3a3Ha4aroTh HOpBe3bki HaykoBii . Coepromi (G. Shertoli) ta I'. ApHecen
(H. Armnesen), 1o 1998 poky NMuTaHHS HaBYaHHS JOPOCIMX MITPaHTIB (DYHKIIOHATBHIN
IPaMOTHOCTI PiHOIO JUTsd HUX MOBOIO Y Hopgerii B3aram He po3rmimamcs (Sbertoli G.,
Arnesen H., 2014, c. 128).

Haronmocumo, mo mnpobrmemyr HaB4aHHS Jopocimx wirpantiB  y  Hopserii
MONTMOMIOIOTECS yepe3 cneuudiky cutyarii. Mirpantu B Hopgserii, Ha BiMIHY BiJ
MirpanTiB y Bemukiit bputanii, koTpi npuOyiau 3 KpaiH-KOJMIIHIX KOJIOHIM AHIII 4u
MirpanTiB y @paHniiii, npuOyaux 3 (paHKOMOBHUX KpaiH AQpUKH, HE 3HAIOTH KOITHOTO
CJIOBa HOPBE3bKOIO MOBOIO. TOMY OUYEBHIIHMM CTa€ HEOOXITHICTH BUKOPHCTaHHS y iX
HaBUaHHI pigHOI a1t HuX MoBH. lle mopomkye iHmry mpoOieMy — HasIBHICTb

KBaTI(DIKOBAHUX TEAArOriYHUX MPALIBHUKIB 3 PI3HOIO JIHTBICTUYHOIO MIATOTOBKOKO IS
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PI3HUX JIHIBICTUYHUX Tpyn MirpanTiB. 11[006 3a10BOSBHUTH MOMUT Ta KOMIICHCYBaTH
HecTady IIeJaroriB, siki 3HAIOTh MOBY MITpaHTiB, y HopBerii moyamu cTBOproBaTu
NeJaroriydi LEHTPU, IO TMOMYJISIPU3YIOTh HOBY OCBITHIO 17I€F0 — BHUKOPHCTOBYBATH
KOJIMIIHIX MITPAHTIB, SKI BXKE IHTETPYBAIUCS y CYCIUIBCTBO, Ta SIKI MAIOTh 3aBEpIICHY
0a30By OCBITY 1 JOOpEe OMaHyBaJ HOPBE3bKY MOBY, B IHIIIM PoJii — B POJIi MOMIYHHKA
HOPBE3bKOTO BUUTEIS IOPOCIIUX MITPAHTIB.

Lle#t mpoekT Oys0 Ha3BaHO «HaB4aHHS TpaMOTHOCTI 3a T ATPUMKH MOBIID (Literacy
Training with Native Speaker Support). Moro mouamu Brimoparu Bocern 2011 p. B
Hirapacekiii mikosm B bepreni. [IpoekT 10BIB CBOIO YCIIIIHICTE. 3roJI0M I1HII IIKOJM Ta
MYHIIUIATITETH MMOYaId TpaIfoBaTh 3a Ii€l0 MOJEIUI0. BakiaMBo BiI3HAYUTH, IO Y
OUIBIIOCTI BHIQJKIB 3HAYHY YBary 3BEPTAIM HAa CTBOPEHHS «MOCTa PO3YMIHHS MIXK
MEJaroroM 4y TPEHEPOM-MOBLIEM Ta MITPaHTaMH, HDK HAa BUKOPHUCTAHHS PIIHOL JUIS
MIrpaHTIiB MOBH B SIKOCTI MPOCTOro 3aco0y nepekiamy» (Shertoli G., Arnesen H., 2014, c.
131).

[TuTaHHSIMU OCBITH JOPOCIHMX MITPAHTIB, 30KpEMa BUBUEHHSIM HOPBE3bKOI MOBH Ta
COIlIaJIbHUX HayK, 3aiimaeThcsi HopBe3bka arcHIlisi 3 HaBYaHHS YIPOJOBXK KHUTTS VOX
(Norwegian Agency for Lifelong Learning), sika mia3BitTHa MiHICTEpCTBY 3 TUTaHb JIITCH,
piBHOCTI Ta coranshoi iHkro3ii (Ministry for Children, Equality and Social Inclusion).
CrBopena mie B 2001 p. areHiis 3aiiMaeThCsl PI3HUMH TUTAHHSAMH OCBITH JOPOCIIHX:
HAOyTTSIM Ta PO3BUTKOM 0a30BHMX HABUUOK, IHTETPALIIE0 MITPAHTIB, HABYAHHIM JIOPOCIIUX
VIIPOAOBX >KUTTS, MIATBEPPKEHHSM PE3YJbTATIB MOMEPEIHBOTO HABYAHHS JOPOCTHX Y
HedopMalTbHIA Ta 1H(OOPMAIBHIN OCBITI, HAYKOBUMH JOCHTIPKEHHSIMA 3 MUTaHb OCBITH
nopocmx (Vox in English). V koHTeKcTi HaIoro JOCTiIKEHHS, BapTO 3rajaTH, 0 caMme
VOX po3po0i1sie Ta BTUTIOE CXEMHU JIJIsl HEMEePEPBHOTO MPO(ECIHHOTO PO3BUTKY IIEAAroriB Ta
TpEHEPIB, KOTP1 3a/IisTHI B OCBITI JIOPOCIMX MITPAHTIB.

Takox 1HTEpeC BUKIMKAE IUIKOM HOBUM MIAXIM JO OCBITH JOPOCIHX MITPAaHTIB Y
Hopgerii, mo nouas peamzoByBatucs 3 2003 p., ko ypsia Hopserii npuitHsB 3aK0H «AKT
Mpo BCTYMHY MporpaMy Ta BHBYEHHS HOPBE3bKOI MOBH HOBOIPUOYIMMH MIrpaHTaMID)
(Introductory Act). 3rigHo i3 1M AKTOM, IS 301TBIICHHS MOYKJIMBOCTEH HOBOMPHUOYJINX

JIOPOCIIMX MITPAHTIB OpaTh ydacTh y poOOYOMY, COLIAILHOMY >KHTTI CYCIIbCTBA Ta 3
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METOIO 30UTBIIEHHS iX (hIHAHCOBOI HE3AJIKHOCTI, [T HUX 00OB’SI3KOBOIO € y4acTh y Tak
3BaHil «BcerymHiit mporpami» — 600-roguHHIA HaBYATbHIM Mporpami 3 BHBYCHHS
HOpBE3bKOI MOBH Ta comianbHux Hayk (The Act on an introduction programme, 2003).
BerynHy mporpamy po3paxoBaHO Ha TIOBHM PIK 1 Ha TOBHY 3alHSTICTh Y HIN
HoOBOIpUOymuX. lle MOBHOIO MIpOIO [103BOJISIE Yepe3 BHBYECHHS HOPBE3bKOI MOBH Ta
COIIIAJIbHMX HayK OTpUMaTH 0a30BI MOBHI HAaBUYKH HOPBE3BKOIO, 3a0e3rneuye 0a3oBe
PO3YMIHHS COIIAIBHUX HOPM MPOKKMBaHHS 1 oBeaiHKK B HopBerii, roTye HOBOMpHOYIMX
MITPaHTIB JI0 y4acTi B poOOYOMY KUTTI Ta JIO3BOJISIE TIOCTYIIOBO IHTETPYBATUCS y HOBE
CYCHLUIBCTRBO.

Kpim 000B’s13k0BOT0 HaB4YaHHS, Oaxkaroul MOXKYTh A0AaTKOBO B3sTH 1ie 3000 ypokiB
B 3QJICKHOCTI BiJT CBOiX OCBITHIX TIOTpeO. [{10 Moiens po3paxoBaHo Ha:

e ODLKCHIIIB,;

0c10, IKUM HaJIaHO T'yMaHITApHUM CTaTyC;

0c10, SIK1 MarOTh KOJICKTUBHUI 3aXHUCT;
e CIM’i IUX KaTeropiif;
® THX, XTO IMMITPYBaB JiJIsl BO33 €THAHHS CIM’1 3 HOPBE3bKUM I'POMAITHUHOM.

[l kareropii JOpOCIMX MITPaHTIB MalOTh 3aKOHHE IMPaBO Ha ydacTb y BceTymHii
nporpami Oe3komToBHO. Meroro BerymHoi mporpamu € 3a0e3MeyYeHHs MIrpaHTiB
OCHOBHMMHM MOBJICHHEBUMH HaBUYKAMU HOPBE3BKOIO MOBOIO, iX MEPBUHHA IHTETpaIlis y
HOPBE3bKE CYCIUILCTBO Ta MIATOTOBKA JI0 yYaCTi B pOOOYOMY KHTTI Ta OCBITI.

VY 2012 p. O6yno po3pobaeHO HOBY HaBYAIBbHY MPOTPaMy 3 BUBYEHHS HOPBE3BKOI
MOBH SIK THO3EMHOi Yy BIAMOBLAHOCTI /10 3arajJbHOEBPONENCHKUX PEKOMEHAIIINA 3 MOBHOI
ocsitu (Common European Framework for Languages). IIpote, 0co0miBoI0 prcoro i€l
MporpamMul € po3po0JICHUH HOBUN MOJYJIb, SIKMW MPHU3HAYEHO came Jsl (yHKIIIOHAJIBHO
HErpaMOTHHUX JIOPOCIIUX MITpaHTiB. Lle 103BONIMIIO CTBOPUTH KYpCH, /i€ HABYaHHS TPaMOTI
MIPOXOUTH MAPAJICIILHO 3 BUBUEHHSM HOPBE3bKOT MOBH.

3 2014 p. areHuis VOX po3poOuia TECTH Ha TMEPEBIPKY 3HAHHS MIrpaHTaMHU
HOPBE3bKOI MOBH Ta TPABWJI COIAIbHOI TOBEMIHKU, SIKI € O0OOB’S3KOBUMH. be3 Hux
HEMOXXJIMBO OTpUMATH JIO3BUT HA TMOCTiHE mpokuBanHs B Hopserii. Kpim TecTiB 1

HaBYaJIbHUX MporpaM, VOX po3poOuia HU3KY METOJUYHUX IMOCIOHHMKIB Ta JIOBITHUKIB,
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Mojieiell TIrOTOBKM MEaroriB, siki CTBOPEHO sl 3a0e3reueHHs Au(epeHIiiioBaHOl
TIPOTTO3MIIIT Ta JUISl TIOBHOTO 33JI0OBOJICHHSI OCBITHIX MOTpeO y4HS. AKIEHT 3poOJIeHO Ha
3aJI0BOJICHHI TIOTPEO HEMTMCHMEHHOTO JIOPOCTIOTO MIrpaHTa.

Pe3yabTaTu g0caigKkeHHs Ta ix o6roBopeHHs. [lomiTuka iHTerpalii MirpanTis
y €BPOINEUCHhKE CYCHIILCTBO YCIIIIHO PEali3yeThCSd Ha MPAKTHI, B TOMY YHCII
3aBISKH 3yCHJUISIM KOXKHOI KpaiHM — uwieHa €Bpocorosy. /s emHocTi 3ycwib B
€pomi Oyno ctBopeHo JlupekTopaT i3 3araiabHOi Mirpamii Ta BHYTPIIIHIX CIpaB
(Directorate General Migration and Home Affairs) i po3po06ieno 3araibHi npaBuiia
iaTerparnii (2005-2010) (Common Integration Agenda), €Bpomeicbki IpaBHIa
iaTerparii (2011) (European Integration Agenda), mpuHIunu iHTerpamnii Ha MOTOYHI
10 pokie (Common Basic Principles — Ten Years on), [Tnan niii 3 interparii (2016)
(Integration Action Plan). KpiMm Toro, CTBOpEHO KiJibKa SICKTPOHHHX IUIATHOPM ISk
CHUIKYBaHHS MITPAHTIB, JJIA MOLIYKYy HEoOXigHOoi iM iH(opMallii, 3 MmiadipKoro
HaWKpaluxX MPaKkTUK 1HTErpalii MIrpaHTiB y CyCHUIbCTBO, 3 1HPOPMAILII€IO PO Pi3HI
(GboHAN €BPOINENCHKOr0, HAIIIOHAIIBHOTO Ta MPUBATHOTO PIBHIB, 3 OTOJIOLIEHHSIMU 1
HOBMHAMU TOmIO. Taka TpakTUKa CiAyryBajia JOCTaTHIM MIATPYHTSIM IS
TpaHcopmarlii po3yMiHHS TOTpeO MITPaHTIB, BiJl MPOCTOTO BUBYEHHS OQIIIHHOT
MOBU KpaiHu, 110 MPUIHSIIA MITPAHTIB, 0 33J0BOJICHHS iX OCBITHIX MOTPEeO MOBHOIO

Mmipoto. L Tenaenis npocrexyerbes 1 B Hopsertii.
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VY po3yMmiHHI iHTerpallii MIrpaHTIB y HOpBE3bKE CYCIIIBCTBO B1IOYBCS 3CYB BiJ

MIPOCTOTO BUBYEHHS HOPBE3bKOI SK 1HO3EMHOI MOBHM [0 3aJ0BOJICHHS OCBITHIX

AdBHaHHA BHBUEHHA
MITPaHLIB MirpaHTam
@yHKL[}E)Ha -
JIBHIN odinifinoi
TPaMOTHOC MOBI

T1

BHBUEHHS
MirpaHTaMi
COIIATBHIX

HayK
noTpeOd MIrpaHTiB y HAOyTTI rpaMOTHOCTI Ha PIIHIA JJII HUX MOBI, @ TaKOX MO
BUBYCHHS MITpaHTaMU COIIaJbHUX HayK. ['padiyHO mNpeacTaBisiioud HaBYaHHS
nopocnux MirpadTiB y Hopserii, BiJ3HAUMMO B3a€MO3aJICKHICTh WOr0 CKJIaJHUKIB,
110 3a0e3mneuye iX yCHilny peainizanito Ha npaktuil (Puc.1).

Puc.1. Monens HaB4aHHS opociux mirpanTiB y Hopserii.

Jicepeno: pospobneno asmopamu 3a mamepianamu (8;9;10).

Came BHOKpeMJIEHI CKJIQJHUKU POOJISTH HOPBE3bKY MOJIENIb HABUAHHS JOPOCIIUX
BIJIMITHOIO BiJI IHIIIUX €BPOMEHCHKUX MPAKTHK 1 IPUBEPTAE YBAry JIOCIITHUKIB.

BucHOBKM Ta nepCcrneKTUBU NOAAIBLIINX J0CTKeHb. [[i1CyMOByrOUM BUKIIaJICHE
BUIIIE, 323HAYMMO, 1110 TIPOTPECUBHICTH OCBITHBOI MOMITHKK Y HopBerii nossirae B ToMy, 1110
HABUYaHHS MITPAHTIB Yy L1 KpaiHi, PIBHO3HAYHO SIK 1 HABYAHHS JIOPOCIIMX PI3HUX KaTeropii,
AKI € KOPIHHUMH MEILIKAHLSIMH, Oa3yeTbCsi HAa BAXIMBOMY OCBITHBOMY NPHHIMII —
3a0e3MeueHH] PIBHOTO JJOCTYITY BCIM JIOPOCITUM JIO HaBYAHHSI YIIPOAOBK KUTTA. Peaizartis
I[LOTO TIPUHIIMITY HA TIPAKTHIIl YITKO TPOCTEXYETHCS HA TPHUKIIAl KaTeropii TOpociuX 3
HU3BKUM PiBHEM OCBITH. IX y4acTh y HaBuaHHI ynponos:k skutta B HopBerii Mac Ha MeTi
TPU 3aBJIaHHS: TIOKPAIIIEHHS SIKOCTI KUTTSI OCOOM, IPUHECEHHS KOPUCTI CYCIUILCTBY Yepe3
aKTUBHY J>KUTTEBY TPOMAJICbKY TMO3HUIII0 Ta 3aJI0BOJICHHS MOTpeO EKOHOMIKU Yepe3
30UTBIIICHHS 3aWHSATOCTI HACETICHHSI.

[TomanbIm AOCTKEHHS 3 1LOTO MUTAHHS MOXKYTh OyTH CHpPSMOBaHI Ha BUBYCHHS

HaBYAJIBHUX IUIAHIB, TEXHOJIOTI HABYaHHS JOPOCIMX, a TaKOXX Ha O3HAMOMIICHHS 3
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MITOTOBKOIO JTOTIOMDKHOTO TIE€IArOTIYHOTO TIEPCOHATY, IO CKJIATa€ThCsl 3 MOBIIIB, SIKi

BJAJIO IHTETPYBAIUCA Y CYCILIBCTBO.
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Ceetnana baOymiko, TOKTOp meIarornyeckux Hayk, AOLEHT,
3aBeAyromas Kadeapoi meraroruku ¥ METOIUKH MpodecCuoHanbHOTo o0yuenus, KneBckuit
HallMOHAJIbHBIM YHUBEPCUTET TEXHOJIOTUN U JU3aiiHa,
yi. Hemuposuua-/lanuenko 2, 01011, r. Kues, Ykpauna,
babushko64sr@gmail.com

Jlrogmuna ConoBel, KaHAUIAT TeIarorHIeCKuX HayK, TOICHT Kadeapsl aHTTUHCKOM
¢dbunonorun u nepeoaa, Kuesckuii yausepcutet umenu bopuca I'puHueHko,
yi. byneBapHo-Kynpssckas 18/2, 04053, r. Kues, Ykpanna,
I.solovei@kubg.edu.ua

B cmamve ananusupyemcs onvim Hopeecuu 6 onpocax 00yueHuss 83poCivix
muepanmos. Coenan 0630p HAYUHO-MEMOOUUEeCKOU AUMepamypsbl no Ucciedyemol
npobneme, onpeoeneHvl I60JIOYUOHHbIE UBMEHEHUs 6 CaMOM O0Oy4eHUU B63POCIbIX
muepanmos 6 FEepone u 6 Hopeecuu. Ilpoananuzuposanvt Hekomopbvie
3aKOHOOamenbHble OOKYMeHmbl, obecneuusarowue agpexmusnocmo
QYHKYUOHUpOBAHUSL ~ 00pPA308AMENbHOU  MOOeIU  UHmezpayuy  MUSpammos;
onpeoeieHvl 0CODEHHOCMU 00YYeHUs. 83POCTbIX MUSPAHMOS, BblOeIeHbl YHUKAIbHbIE
npozpeccusHvle udeu, Komopwvie HeoOX0OUMO KPUMUYECKU U3YYamb U MEOpYecKu
NPUMEHAMb HA NPAKMUKE OpYeUMU CIMPAHAMU.

Knioueevle cnoea. s3pocnvie mucpanmsi, Eepona, umnmecpayus, Hopeecus,
0bOyueHue, 0ouecmaso.

ADULT LEARNING AS MIGRANTS’ INTEGRATION TOOL:
NORWEGIAN EXPERIENCE

Babushko Svitlana, Doctor of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Head of Pedagogics and Methodics of Vocational Training Chair,
Kyiv National University of Technologies and Design,
Nemyrovycha-Danchenka str., 2, 01011, Kyiv, Ukraine,
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Associate Professor of English Philology and Translation Chair, Borys Grinchenko Kyiv
University, Bulvarno-Kudriavska str., 18/2, 04053, Kyiv, Ukraine,
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The article deals with the adult migrants’ learning challenges. Until recently the
problem has been seen as the simple second language acquisition by migrants. The practice
showed its inconsistency due to the wide range of skills and competences which adult
migrants had to acquire in a new community. European Council has worked out the
common policy of integration of migrants, one of the powerful tools being learning. Despite
the common integration policy, every European country has some unique features of their
migrants’ policy. The authors of the article analyze the Norwegian experience in this field
and some legislative documents that provide its efficiency. The scientific research methods
of analysis, synthesis, comparison and generalization have been used to describe the
achievements of Norway. Hence to the systematic and structural method the Norwegian
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peculiarities of migrants’ learning policy have been identified. It has been found out that
like other European Union member-countries Norway has the same tendency in migrant’s
educational policy. There is a shift from simple language learning of the host country to
meeting other educational needs of migrants. Yet, the peculiar feature in Norway is the
model of integrating migrants into the society with the help of learning. There have been
identified three constituent elements: learning the Norwegian language, learning social
studies, literacy learning. Being characterized in short they have given the grounds to the
conclusion that only in their unity, they provide the effectiveness of the Norwegian migrants’
learning model and meet the current demands of the society and migrants themselves.
Key words: adult migrants, Europe, integration, learning, Norway, society.
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